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Feofourpurpeses; we Will"set
fenthfusteneotgh Christology
tersitiateroliexploration of
the doctrine of the
Work of Christ.

i lihellfordidesusiwaskthelonly personibornioniearthiwho
prezexisted N (Johni8:56:59)




<= Johm 8:56-59 <

Your father AbrahamirejeiceditorseeiMyiday, and he saw it
and was glad.* (5@ Nlhenktherewstsaidktollim, “You are not
yet fifty years old¥andlhaVeliollseentAbrahami {58} Jesus
said to them), “NestfassuiediyAksayitolyelmbeforelAbraham

was, | AM." {59 nhenkthey, Uplstoneshtolthrowiat|Him;

but Jesus hid Himselifandiwenfolfoiinekiemplesgoing
through thelmidstofithemyandiseipassediby.

e

helfordidesusiwasithelonly persontbennon eaithiwhe
prezexisted:

Helpiesexistedsfromiallietennity as the Second Person
ofithelGadheadatheNrinityf@ohn 1:1-2)




oo Johnidad-2 <

In the beginningiwasithelord, and
the WaorndiwashwithiGed¥andithe
Word was *‘G@d {{2} e wes ihE

Isaiah 9'6 <)




= Micah'5:2 <

"But you, BethlehemiEphrathiah, though you
are little amengitheliieusandsioidudah, Yet
out of you shallfcome tollVlektine One to

helfordidesusiwasithelonly persontbennon eaithiwhe
prezexisted:

Helpiesexistedsfromiallietennity as the Second Person
ofithelGodheadatheNinity*@ohn 1:1-2, 14)

AttEisibirthEeltookionfathtimman nature as God in the
fleshiy (Yohn™:14)




o Johni a4 <

And the Werndibecamerileshrand dwelt
among usirandiwelbehelditisiglory, the
glory as ofthelonNAbegeitentofithe
Fathenfullofigiacerandktnlth

ssrJesus Christiisithelonlyipeisoniwhereverlivedibeforne
nEWES ColEEVE0,

salhistisitiielbecauserkletisithe, God-man.

sAnfElimfabseluteldeityi(etennal)land perfect humanity.
(incannation)iwerelunitediinfone divine person forever.




s John 3316 <

For God sollevedithelweildithat He gave
His only begettepkSenthatiwhoever

LOVOG, MONGS = only: alone llovocamonesi=tonlyXalone
+ +
yitvellol, 0inomai=to Vevoargenost=tamily
become; to beget lacennationMkind

only:beqgotter oneloikarkinel




ssiJesusiChristlistihelonlyipersoniwhoeleverlivedibefore
REWES ConEEVE ek

sabhistisititieibecauserkletisithe God-man.

sSAntElimfabseluteldeityi(etennal)iand perfect humanity.
(incannation)hwernelunitediinfone divine person forever.

«» Manyistconceptiontof thefSonfof God has nothing to
do withrHisrabsolute origin.

+» This miraculous event is known in theology as the
Virgin Birth.

o= Matthew  1:18-23 <

Now the birth of Jesus Christiwastaskfellows¥Afte gEisimothedVanawas betrothed to Joseph,
before they came togethen she Wes f@undW|t theltfolysSpirit- {19} Then Joseph her

Mary your wife, for thatwhichtisice |
forth a Son, and youishallicalliFisis ' pleffiemitheir sins."
{22} So all this was deneithatifimigh [of [Ferdithroughithe
prophet, saying: {23} “BEF@EDN / /




sealiheVirginkBinthlisioftenimistakenly referieditorasithe
Immaculatel€Conception:

soilineldoctiinelofithellmmaculate, Conception is'a doctrine
ofi€atholicitheologysandiisiiejected by Protestants, and,
thusiby,Evangelicals?

 |tliskthelviewathadViary heiselffatther own conception,
was' preselvedifree for the'stainof original sin.

ﬂn @'f JESUS CliSE
@t?’ thelhliman race;
imimpdineXfrom: all

ofk @riginal Sl

Plus IX, hefiabis Devs, 1854 asicitedlint Catechism of PR :

e Cetiolfie Chursl, UmtedE_States €athelic Conference, > AN P IG'S IX =

1904), 124) ' =)
(1792-1878)




LSihelVirgin Binthiistoften' mistakenlyirefenme ditoatitne

SSaiheldoctninelofithellmmaculatesConception is'a doctrine
oflRemani€atholicktheologylandlis rejected by
RratestantsfandithtsibyAEVangelicals.

< ItliskthelviewhthatiMany herselifatiher own conception,
wasipresenved free for the'stain of original sin.

*» Catholiecs'go on to maintain that Mary was kept from any
personal sin‘throughout her life.

Mary ... was Catechism
preserved from all of the

stain of original sin and Catholic Church

by a special grace of

God committed no sin

of any kind during her
whole earthly life."

[Catechism of the Catholic Church, p. 104, referencing Pius IX, Ineffabilis
Deus, 8 December, 1854]

Libreria Editrice Vaticana
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ssiliheltheologicallimpoitancelof Jesustbeingibonniofia
virginfisithatlitshowskthattdesus wasinot a descendentof
Adany?

soFAsEisUchiyesustididinoinhernitithe penalty of original sin
fiomrAdanisiEall:

XNENET WES JESUS [0l &l SinaE1e=s

s The VirginkBirth' shows that'Jesus was not affected by the
curselon theidescendants of Jeconiah (or Coniah; Jer.
22:28-30, cf: Matt. 1:11-12, 16)

<~ Jeremiahi22:28-30 <

"Is this man Coniahialdespisediibiokenlidol==aivessel in which is
no pleasure? WhylareltheyacastouMnelandihisidescendants, And
cast into a landiwhichliheyldelnodknewi29l@learth, earth,
earth, Hear the\wordlofitn | IORD RO UsIsaysithe| L ORD:
AR GIRnER W 8 chilcless, & men Wie Shelll nel: pieeE i
his days; For nonelofihisidescendantsishallipiospemsittingon the
throne of David¥andiitlinglanymerelimdudant:

11



o Matthew: d:dd-12, 16 <

Josiah begot Jeconiahtandihisibiotherstabout the time
they were caiiied 'i@ Babylo_ {12} And after they
were broughtiiclBabyleneconiahlbegoiShealtiel, and
Shealtiel begot Z“ubbabel SR LIGIYA d Jacoblbegot
Joseph the husbandf@f @{? WES (ool JESUS

seiliheVirginiBinthfshowsithattdesusihadiGodiastHisiFather:

(JohnsIEIESHI7ES))

12



oL Johnidad <

In the beginninghwasktnezWerd, and
the Word.was wnm ch andthe

i
ot lienslelen, pulslished
Holy -Scriptures T 1967, fs
WETEOWEFS W
prepictayAtansiation
ofithelBiblek
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John 1:1 John 1:1

The New World Translation The Kin.q .{a_'gﬁ/e? Version
"In [the] "in the:
beginning the beginning was
Word was, and the Word, and
the Word was the Word was
with God, and with God, and
the Word was a {he Werd was

god." ' Cod."

Aid 10 Bible lnde rstanding
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WORD, THE
beginning with God™

L

é
8
5
d
i
e
oFiaEtEe
Wit

1]

erai :
“In ihe beginning wes the Word, and the Word was the Ford bocams,
;nuauwhfa-dt'z‘zw was God. oo 2
¢

he lish Bible (1961
iew, The New U ) says
was, the WD:: us." The Greek

ted "Word” 18 Lo'pos; and so Dr. James Mof- numnuﬁu: or part
New Tronsl hu;ﬁ'zmum;mm:“m g;!ﬂ" etoe 'neied a the word o vows of the

fatt lat
Logos was divine.” The Complele Bidie—An_American o

Simith-Goodspeed) reads: ~Tho Recall, too, that God made Asron the word or
s vt Other 7 oesy  “mouth saying: “He must spesk for you

1669 WORD, THE
hrmg‘h‘l wisdom of righteous onhes, w,l!l ready How “in the deginning with God™

for_Jehovah & prepared le."—Luke 1:17. This Word or Lo'pos was God's only direct crestion,
The message of the news from God's Word  the only-begotten son of God, and evidently the close
the Bible thould therefore not be underraied. These  associate of God to whom God was speaking when he
words are more powerful than any words men CAN  said: “Let us make man in our image, sccording to
devise or speak. The anclent Berosans were com=- oyr m‘- (Gen, 1:26) Hence John con! .

oo whotner wiht i ‘epistle. tought, ect. came st

see 1 an taught. was corT

(Acts 11111 Godw minisiers. spearing Cod's power Looas?, cAma lnto existence throush
up by “power of _John 1:2, 8.

God's agent whom
“\he Worg (Qr, SHience. Ther is “one God the Father, out of whom
things are, . there is one Lord, Jesus Christ,
un 8 Utle. (dohn 1.1, 18: ReV.  through whom ali things are.” (1 Cor. 8:6) The Word,

the

is e ngs, namely, to Jesus, he

designated not only during his mintstry
peifect_man, bul i uring his preb

A translation by a f0ffié# Roman Catholic priest,
Johannes Greber (1937 ed.) renders the second ap-
pgs.rance of the word ‘“god” in the sentence as “a
g .”

lr‘ M'l.lhtull:oﬂ_ m: mlnummml-n:dmw e e R
e o T Why God's Son is entilied “the Word”™
e T Gone e e Losos wa God ™A titie ofien describes the function werved o the
These ren would the fact that Jesus, du! lormed by ihe bearer. S0 It was with the title
The Bon of God and the oo used \n Xal Hatze, “the voice or ward of the =
creating ail other things (Col. 1:15-30), I8 indeed that was given byminian officer, Based on
s BLighby ‘o ~ Ehd s (e of migntie  travels from 1768 to 1713, James Bruce describes the
e it fa B0k the Ataighty God. ranaia) dutles of (e Ka! Hatze as follows. He stood by &
refiect this view. The New English Bidle (1861) says; Window arich & curkeln trongh shlon. woee)
g what God wad, the Word was* The Greek word inside, the king o thik omoie. o then convered
translated “Word" 1§ Lo'gos; and so Dr. James Mof- the message to ‘:‘N‘;mm@d;
1ait’s New Translation of {he Bible (1¥22) Teads: “The the Kl Jigtse acted as o voloo
was divine.” The Completé Bidié—An American Abysinian king
Translation (Smith-Goodspeed) reads: Recall, too, that God made Asron the word or
‘divine.” readings (by German translators) ~mouth” of :nvm saying; “He must speak for you
It was tightly bound up with God, !0 the peaple; it must cocur that be will serve
bein- . “The Word was 88 & moULh 10 you, and sou will serve ss God o him.”
In a similar way God's frsthorn Son doublless
served as the Mouth or Spokesman for his Patber, the
great King of Eternity. was God's Word of com-
munication for eon information and instructions
15 the Creaior’s othes spirit abd human sons. Prior 10
Jeaus® coming to earth, on many of the occasions when
God_comm: it
think he
(Gen. 18:' i
6:11. 13; oo
Iuraclites wi
within him.' he have 'S Bon, the Ward,
—Ex.33
Why el
Bhowin
thar's
he told
own impul
nﬂll“l
ponk,
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Johannes'Greber
(1874-1944) \

Johannes'Greber
(1874-1944) \

COMMUNICATION

WITH

THE SPIRIT WORLD
of

GOD

ITS LAWS and PURPOSE

Personal Experiences of a Catholic Priest
By

JOHANNES GREBER

THERE can be no doubt that an Intelligence of a higher order in-
spired the author of this volume, which, as it goes, will be hailed
as a new milestone in human evolution. Here is help for layman and
scientist alike, to recognize the intricate secrets and mysteries of our
earth life and to utilize the tremendous powers that develop in the
reader, with the understanding of age-old psychic phenomena, its laws
and its purpose. Apparently dedicated at birth to this work, the au-
thor ministered for many years to the spiritual needs of widely sepa-
rated countryfolk. Continued on front flap

HERE can be no doubt that an Intelligence of a higher order in-
spired the author of this volume, which, as it goes, will be hailed

as a new milestone in human evolution, Here is help for layman and
scientist alike, to recognize the intricate secrets and mysteries of our
earth life and to ufilize the tremendous powers that develop in the
reader, with the understanding of age-old psychic phenomena, its laws
and its purpose. Apparently dedicated at birth to this work, the au-
thor ministered for many years to the spiritual needs of widely sepa-
rated countryfolk. Continued on front llap
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i a e Alm God. Being the Son of God (Je-
b ’;;égrg[i,'pdmg Eﬁﬂﬁ’)'. tg: wouligh{:yave the di quality, for divine
means ‘godlike.,’—Col. 2:9; compare 2 Peter 1:4, where
“divine nature” is promised to Christ’s joint heirs.

A translation by a former Roman Catholic priest,
Johannes Greber (1937 ed.) renders the second ap-
pearance of the word “god” in the sentence as “a

" And The Four ls—A New Translation,

Professor Charles Cutler Torre&(noond ed,, lugr)d

says: “In the beginning was the Word, and the W

Father, the Almighty God. Being the Son of Jeho-
vah God, he would have the divine quality, for
divine means “godlike.”—Col 2:9; compare 2Pe
1:4, where “divine nature” is promised to Christ’s
Jjoint heirs.

The Four Gospels—A New Translation, by Pro-
fessor Charles Cutler Torrey, says: “In the begin-
ning was the Word, and the Word was with God,




The dog bit the man.

nominative case

The mamn bit the dog.

The kunes bit the eniiirepoen.

The anthropos bit the [ume.




The murderers are Americans.

nominative case

Americans are the murderers.

o John 1:1¢c <
... and the Word was God."




e

‘'Ev apyn Tv O Aoyoq,

en arche én hologos

in beginning was the Word
KoL O AOYoC MV ®POC TOV OedV
kai ho logos en pros ton theon
and the Word was with the God

Kol 0Qeoc MV O AOYOC.
kai theos en ho logos.
and God was the Word

Kol 0e0c MV O AOYoC.
kai theos en ho logos.
and God was the Word




e

KoL 0g0c MV O AOYOC.

kai theos en ho logos.
and God was the Word.







o Johni 511718 <

But Jesus answered ‘vthem,\_.'l\/_ly Ratherhas been
working untillnow¥andlilhavelbeenkworking;' {18}
Therefore theflewsfsoughtfallithelmorektolkill\Him;

because He not onIy brokelthelSabbath® butfalsojsaid

sealihelVirginiBirthishowsithatidesusihadiGodiasiHisiEather:
(JohniikTrdohni541i7:1.8)

ssiNeverthelessfbeingibornioffalwoman, Jesus'was also a
humanjibeing¥(Gal¥4:4)

24



- Galatiansi4:4 <

St. Anselm

Basic Wr ltlnmv

Proslogium, Monologium,

Cur Deushomo &

Gaunilons In Behalf of the Fool
Introduction by Charles hartshorne
Translated by $.N. Deane

ur labors and attempts are in

vain without God. #Alan can-

not seek God, unless God him-
self teaches him; nov find him, unless he
reoeals himself. God created man in his
image, that he might be mindful of him,
think of him, and lobe him. The belieo-
er does not mk to understand, that he
mayp belicbe, but he believes that he map
understand: for unless he belicoed he
would not understand.




ssallhelVirginiBirthishowsithatidesusihadiGodiasiHisiEather:
(JohniiET=rJohni541i7:1.8)

ssiNeverthelessibeingibornioffailwoman, Jesus'was also a
humanibeing®(Gal¥4:4)

s» Thelfactithatfesuslisihumanihas prompted some to
wonderwhetherdklelcouldihavelsinned.

s Thislissuelisiknown'as'the Peccability vs. Impeccability
of Christ:

% The terms'come from the Latin 'peccare' meaning to
make a mistake, to go wrong.

MustiAdamiHave!Sinned

pesselpeccarei=iable to sin

pesselnonipeccarel=table to not sin
nonipoesse peccare ='not able to sin

non posse non peccare = not able not to sin




MustiAdamiHave!Sinned?

pesselnonipeccarei=iable to not sin

non posseinon peccare = not able not to sin

MustiWe Sini?

pesselnonipeccarel=table to not sin

non posse non peccare = not able not to sin




CouldiesusiHave!Sinned?

posselpeccarei=iable to sin
pesselnonipeccarei=iable to not sin
nonipesse peccare ='not able to sin

non posseinon peccare = not able not to sin

CouldiesusiHave!Sinned?

posseipeccarei=;able to sin
poesSsenonipeccarel='able to not sin

VS.

REN JESSE peecere & net abils fo &in




CouldiesusiHave!Sinned?

@nlyibyibeinginettable to sin, could
Jesusiexperiencelthe full force of
theftemptation to sin.

o Hebrewsi4d 15 <
For we dojnefihavelalblighiRriest who
cannot sympathizejwithloUdweaknesses, but

was inlallipeintsitemptedfasiwelare;
vetwitho US|
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The term 'narrative’ refers to
historical narrative, primarily‘in
this case, to Old Testament
historical:narrative.

The term 'typology' refers to the
literary and theological device where
an Old Testament person, object, or

event foreshadows,a later person,
object, or event such that the latter.
Is a fulfillment of the former.

31



[he tlistfory of
/srael and Tthe Life
of Jesus

e Deut. 32:17-18 =

They sacrificed to demons, not to
God, To gods they did not know,
To new gods, new arrivals That
your fathers did not fear. Of the

Rock who begot you, you are
unmindful, And have forgotten the
God who fathered you.

Jesus
o Matt. 1:18, 21, 24-25 <

Now the birth of Jesus Christ was as follows:
After His mother Mary was betrothed to Joseph,
before they came together, she was found with
child of the Holy Spirit. And she will bring forth a
Son, and you shall call His name JESUS, for
He will save His people from their sins." Then
Joseph, being aroused from sleep, did as the
angel of the Lord commanded him and took to
him his wife, and did not know her till she had
brought forth her firstborn Son. And he called
His name JESUS.

32



DOWNIINTCIEGYR}
. oA

o Gen. 46:6 =

So they took their livestock and
their goods, which they had
acquired in the land of Canaan,
and went to Egypt, Jacob and all
his descendants with him.

e Ex. 3:10 =

Come now, therefore, and | will
send you to Pharaoh that you
may bring My people, the children
of Israel, out of Egypt."”

Jesus
o Matt. 2:13-14 =

Now when they had departed, behold,
an angel of the Lord appeared to
Joseph in a dream, saying, "Arise, take
the young Child and His mother, flee to
Egypt, and stay there until | bring you
word; for Herod will seek the young
Child to destroy Him." When he arose,
he took the young Child and His mother
by night and departed for Egypt.

Jesus

o Matt. 2:19-21 <

Now when Herod was dead, behold,
an angel of the Lord appeared in a
dream to Joseph in Egypt, saying,

"Arise, take the young Child and His

mother, and go to the land of Israel,

for those who sought the young

Child's life are dead."” Then he arose,

took the young Child and His mother,

and came into the land of Israel.

33



WISTERS OfF EYAPTTEY
Jesus
e 1 Cor. 10:1-2 = o Matt. 3:16 =
Moreover, brethren, | do not want When He had been baptized, Jesus
you to be unaware that all our came up immediately from the water;
fathers were under the cloud, all and behola, the heavens were
passed through the sea, all were opened to Him, and He saw the Spirit

baptized into Moses in the cloud we. ZZZZZ’;Z’Z%Z,I;GH%? i
and in the sea,” (Ex. 14) '

Jesus

e EX. 4:22; Hosea 11:1 = o Matt. 3:17 <=

Then you shall say to Pharaoh, And suddenly a voice came from

'Thus says the LORD: "Israel is heaven, saying, "This is My beloved
My son, My firstborn. Son, in whom | am well pleased."

"When Israel was a child, | loved
him, And out of Egypt |
called My son."




N TS WILDIERNESS

Jesus

e Deut. 8:2 = o Matt. 4:1 =

And you shall remember that the Then Jesus was led up by the Spirit

LORD your God led you all the into the wilderness to be tempted
by the devil.

way these forty years in the
wilderness, to humble you and
test you, to know what was in
your heart, whether you would
keep His commandments or not.

FIRST TEMPTATION
e e s

(S e (48253 o [VELR, 468 <
LYoulshalfremembe galkthelwayawhichlthelforoll Ik AYoulaelthelsonloiGodRcommandlthafthese
yougGodlhasliedhotlinkthelwildernes sithese) IStonesibecomelbread

fortyavearsathaihie

tolknowdwhatiwaslinlyolidheaiwhether

yotdwouldfkeeplfiislcommandmentsiognotyiie;
Ihtmbledlyetlanalleyotlbelhlingyd

© 3B G282 oo VLR 48

@) fihelwholelcongregationfofithelsonsiofflsrael §\VankshalllnotlivelonlbreadialoneYbutfonfevesys
g ermllee] epeins: Meses el Aeren i {ie wordlthatfproceedsjotifofithelmotthfofGodhe
ol Bw/cemessNihelsonsloff/siaclfsaialtolthenmVould]
O W hadwelhadfaieaibydthellforaisthanalinlihellanafof
o | Bt witem we et by e el 6 e, WhEm W
o Bzt clbreaaliolihelfilffodyetlhavelbrotghitslout
intolthislwildernessltolkilliihisiwholelassemblys
Wwithihtunge 3




SECOND TEMPTATION

© 3% RV > VER 46 =

Riherelwasinolwate gfoigthelpeopleltoldrin Prra IRy ollaclthelSonlodGoaXthovaYourselfdowny

Wiing havelyoulbrotghitsliplfomlEgynt roidislwiitte i hlelwillcommanalhiistange!
tolkillluslanclotigehildrentanalotiglivestoctdviithill lconcerning| \@al/theinjlhanasitheydwill
m

thirstod lzer Yew v, So tlet: Yew wil et Siilse el ieex:
lagainstfalstoncd
© B 7 = s VER 457
@) kaielpamedithelolacellassahlanafveribaly K@nlthelotheghana¥idislwittcnYoulshalllnoipus
g Ibecauseloftthelqlarellofthelsonsiod/sac¥ana thelforalyouidGoaltolthelte St
ofl Bbccalselihevdiestedithelford¥saynoR/sithelford]
8— lamonaglusYognot
()
1%

THIRD TEMPTATION

©> ekt G114 < oo VELR 450
Wew el iter el e Lere your ©ock enel yew | Al ivese diiies [ wil give Yew, i Yew &l clowm
IShalliworshiplidimlanalsweagbylidislnameRYou andiworshiplmets

el et fallony Gfeer ek, ey oF e @ols
thelpeoplestvhols Uioundjyo U

© B P o Ve 4510 <
yelioold/this fiftomitheidhanafanalfashionedliy e, Setenl [Fer i fis v, e Siell werdilj fie
Wwithlalgravingftoolfanalmadeliffintolalmoltenlcali TordjyoudGod¥anafsenveltiimlon]yi

lanafiheytsaidiihislislyouggodd@lsiae/fwhol
brotghiyoultiplitomithellanalofE gy n

Response




MITISINAIFAN DATH E1S ERMON[ONATHEIMO UNT{EX O D%1 9JRIMATITAS!

S esus
Israel camped before the The multitudes followed Jesus to the
mountain. (v. 2) mountain. (Mt. 4:25-5:1a)
God was on the
mountain. (v. 3)

Moses went up the mountain
to God. (v. 3)

the words of God. (vv. 3-7) There was no intermediary between
Moses had to convey to God the Jesus and His audience. (vv. 1-2)

The people were not allowed to go up the mountain nor Jesus' disciples followed Jesus onto
even touch its base or they would be put to death. (v. 12) the mountain (V 1 )

Jesus to the mountain. (v. 1)

MITISINAIFAN DATH EIS ERMONIONATHEIMO UNTHEX O DX1 9]2IMATIFS

Jesus

They could only meet with God at the
foot of the mountain. (v. 17) There was no "separation" between
The mountain was filled Jesus and his disciples. Jesus
"brought” them up to the mountain
All of this, and more, depicted the separation where God is as at Mt. Sinai. (VV- 1'2)
that existed between God and man.

God gives Moses ihe Ten Jesus gives the Beatitudes. (vv. 3-11)
Commandments.

God repeated says "Be holy for | am holy." Jesus commands, "Therefore you shall be perfect,
(Lev. 11:45; 19:2; 20:7; 20:26; 21 :8) just as your Father in heaven is perfect. (v. 48)

37



MT4SINAIFAN DATHEIS ERMONIONRTHEIM O UNTEX O D1 9] IMATH

anhislisialdeliberatelinverselofiMtiSinailinithatinowibecauselofiwhatiesus)

\“For, Christialsolsufferedlonceforsins) theljustifors
‘thelunjust; that' He might bring us to'God; being put
to death'initheiflesh butmade alive by, the Spirit,*
e e e D

MT4SINAIFAN DATHEIS ERMONIONRTHEIM G UNTEX O D1 9] 2IMATH

CanhislistaldeliberatelinverselofiMtiSinailinithatinowibecauselofivhatfiesus!
didifeuslonithelcrossiitherelisinolmorelseparationibetweeniGodlandiman®

saNoticejthelstitchelof{Matt5:1523

e [VEIR BR{-2 <

gAndiseeingithelmultitidesitielwent{uplonta
mountainyandiwhenliielwasiseatedlHisldisciples
cameltolHimMihen|kielopeneditlisimouthiand
taughtithem¥sayings
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MT4SINAIFAN DATHEIS ERMONIONRTHEIM O UNTEX O D1 9] IMATH

CenhislistaldeliberatelinverselofiMtSinailinkthatinowibecauselofiwhatftiesus!
didifeduslonithelcross'itherelisinolmorelseparationibetweeniGodlandiman®

sNoticelthelistitchgofiMatt3541:2%
LaWherelinithelcontextihavelwelencounteredjthelnotionfoffakimouthi?
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